
LIEUX ÉVÉNEMENTIELS 
& DE RÉUNIONS

EVENT & MEETING VENUES

M E E T I N G  &  T R A V E L

© CROISIÈRES INTER-ÎLES

LÉGENDE | LEGEND

RESTAURANT

TRAITEUR ACCEPTÉ | CATERING ACCEPTED

BAR 

PISCINE | SWIMMING POOL

ASCENSEUR | LIFT

PARKING PRIVATIF | PRIVATE GARAGE

PARKING BUS | BUSES GARAGE

ACCÈS PMR | DISABLED ACCESS

WIFI 

CLIMATISATION | AIR CONDITIONNING 

SPA WELLNESS

JARDIN | GARDEN

BAGAGERIE | LUGGAGE 

SALLE DE RÉUNION | MEETING ROOM

SALLE DE SPORT | FITNESS

MATÉRIEL MULTIMÉDIA | MULTIMEDIA DEVICES

VESTIAIRE | 

OUVERT TOUTE L’ANNÉE

LA ROCHELLE ET SON AGGLOMÉRATION 
OFFRE UNE MULTITUDE DE POSSIBILITÉS POUR 

SE RÉUNIR, ÉCHANGER, NÉGOCIER ET SE RESSOURCER.
LA ROCHELLE AND ITS AGGLOMERATION OFFERS A WIDE RANGE OF POSSIBILITIES FOR 

MEETING, INTERACTING, NEGOTIATING AND RECHARGING YOUR BATTERIES. 

Quelque soit le format d’événement ou de réunions, une palette diversifiée de lieux  
s’offre aux organisateurs, adaptés aux envies et aux cahiers des charges les plus différents.

Whatever the format of the event or meeting, a wide range of venues is available to organisers,  
adapted to the most diverse specifications and desires.
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Le BiO’Pôle de Léa est la vitrine des engagements et des valeurs du Groupe Léa Nature. 
Véritable poumon vert d’une zone industrielle, ce site éco-conçu réunit sur un même lieu 
une diversité d’espaces et d’activités conjuguant restauration, sport, bien-être, travail. 
Destiné aux entreprises, associations, clubs, jeune et grand public, le BiO’Pôle de Léa est 
adapté à tout type de manifestations : événements, séminaires, expositions, conférences, 
projections.
The BiO’Pôle de Léa is the showcase of the commitments and values of the Léa Nature Group. A 

green heart of an industrial zone, this eco-designed site brings together in one place a diversity 

of spaces and activities combining catering, sport, well-being and work. Intended for companies, 

associations, clubs, young people and the general public, the BiO’Pôle de Léa is suitable for all 

types of events: seminars, exhibitions, conferences, screenings.

22 avenue Paul Langevin 
17180 Périgny
contact@biopoledelea.com
biopoledelea.com

BIO-PÔLE LÉA NATURE

GRÉGORY MICHEL

Tél. +33(0)6 50 96 98 97
gregory@lentrepot.pro

3 rue Augustin Fresnel 
17180 Périgny 
contact@lentrepot.pro 
lentrepot-larochelle.com

L’ENTREPÔT

HELEN BROCHOT

Tél. +33(0)6 67 85 19 55
evenement@staderochelais.com

Lieu chargé d'histoire et d'identité, le stade Marcel Deflandre vous ouvre ses portes pour 
faire de votre évènement un moment unique. L'antre du Stade Rochelais, situé à 300 mètres 
de l'océan, laissera un souvenir fort en émotions à tous vos invités. 4000m² d'espaces 
réceptif, 6 salles, 6 ambiances adaptées à tous vos évènements ; Soirée de gala, salons 
professionnels, séminaires, conférences, workshop... 
The Marcel Deflandre stadium in La Rochelle is steeped in history and is where your events will 

come to life. Home ground of rugby union team Le Stade Rochelais and located only 300 meters 

away from the ocean, the venue will deliver a unique experience and long-lasting souvenirs for all 

your guests. 4000m² of reception areas, 6 rooms, 6 ambiances adapted to all your events:  gala 

evenings, trade shows, seminars, conferences, workshops... 

27 avenue du Maréchal Juin  
17000 La Rochelle 
staderochelais.com

STADE MARCEL DEFLANDRE STADE ROCHELAIS

SALLE | HALL LOGE 
FRANCOFOLIES

LOGE  
APIVIA

SALON  
VIP

BODEGA 
ATLANTIQUE

SALON GRÉGORY 
COUTANCEAU 

SALON  
CLUB XV

BODEGA  
PORT-NEUF

SALLE  
DU CONSEIL

SURFACE 500 m² 600 m² 800 m² 800 m² 420 m² 300 m² 300 m² 70 m² 

RÉUNION | MEETING  -  -  -  -  - 12  - 15

THÉÂTRE | THEATER 80 80 350 250 150  - 100 30

EN U | U-SHAPED  -  - 80 80 80  - 50 15

BANQUET 250 300 400 200 200 150 200  -

COCKTAIL 500 550 650 600 500 300 300 50

SALLE | HALL LA CANOPÉE BIODIVERSITÉ AMPHITHÉÂTRE GINGKO BILOBA GUARANA KOLA ACEROLA HALL D’ACCUEIL

SURFACE 517 m² 88 m² 156 m² 40 m² 34 m² 18 m² 20 m² 20 m² 361 m² 

COCKTAIL 500 60  -  -  -  -  -  - 150

CONFÉRENCE 500 80 164  -  -  -  -  -  -

BANQUET 400  -  -  -  -  -  -  -  -

RÉUNION | MEETING  - 36  - 17 11 12 14 14  -

CLASSE | CLASSROOM  - 36  -  -  - 12 14 14  -

EN U | U-SHAPED  - 36  - 17 11 12 14 14  -

330 PLACES CLÉMENT DAVY

Tél. +33(0)6 71 16 50 28
cdavy@biopoledelea.com

300 PLACES

6000 M2 

Au cœur du Vieux-Port de La Rochelle, L'Espérance 1 vous offre un cadre original et exclusif 
pour accueillir vos événements privés et professionnels. Office traiteur, mobilier, bar, écrans 
vidéo L'Espérance 1 est entièrement équipé et notre équipe est à votre écoute pour vous 
accompagner. Le pont supérieur permet de profiter d'une vue imprenable sur les célèbres 
tours de la ville. Les différentes configurations de la salle permettent d'accueillir jusqu'à 200 
personnes en cocktail, 150 en déjeuner ou diner assis et 130 personnes en réunion. Pour vous 
projeter et découvrir ce lieu insolite, le mieux est de visiter ! N'hésitez pas à contacter notre 
équipe.
In the heart of the Old Port of La Rochelle, L'Espérance 1 offers you an original and exclusive 

setting to host your private and professional events. Catering office, furniture, bar, video screens 

L'Espérance 1 is fully equipped and our team is on hand to assist you. The upper deck allows you 

to enjoy a breathtaking view of the famous towers of the city. The different configurations of the 

room can accommodate up to 200 people for a cocktail, 150 for a seated lunch or dinner and 130 

people for a meeting. To project yourself and discover this unusual place, the best thing is to visit! 

Do not hesitate to contact our team.

3 promenoir des Coureauleurs  
17000 La Rochelle
inter-iles.com/evenements/privatisation

COMPAGNIE INTERÎLES - L'ESPÉRANCE 1

SALLE | HALL ESPÉRANCE 1

SURFACE 150 m² 

RÉUNION | MEETING 130

BANQUET 150

COCKTAIL 200

SALLE | HALL GRANDE SALLE INFÉRIEURE MEZZANINE

SURFACE 600 m² 40 m² 

THÉÂTRE | THEATER 300 -

CLASSE | CLASSROOM 100 -

EN U | U-SHAPED 60 20

BANQUET 300 45

COCKTAIL 350 60

Ouvrez le rideau rouge et rejoignez un lieu aussi insolite qu’atypique ! L’Entrepôt c’est une 
salle de spectacle conçue pour organiser séminaires, cocktails, assemblées… Le lieu est 
équipé d’écrans, micros, scène, son et lumière. Un large choix d’animation complètera notre 
offre. Un cadre privilégié de 300 places, modulable, qui saura donner à votre événement 
le charme et l’élégance du moment. Du petit déjeuner au repas de gala, L’Entrepôt saura 
répondre à vos besoins grâce a son chef de cuisine et sa brigade. Un évènement sur mesure 
pour des émotions sans limites.
Open the red curtain and join a place as unusual as it is atypical ! The warehouse is a performance 

hall designed to organize seminars, cocktails, meetings... The place is equipped with screens, 

microphones, stage, sound and light. A wide choice of entertainment will complete our offer. A 

privileged setting of 300 seats, modular, which will give your event the charm and elegance of the 

moment. From breakfast to the gala meal, L'Entrepot will meet your needs thanks to its chef and 

its team. A tailor-made event for limitless emotions.

100 PLACES

60

JULIE GRANIER

Tél. +33(0)6 16 55 00 45
evenement@inter-iles.com

300
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LÉA GUÉGANT
Tél. +33(0)6 42 35 85 18
groupes@cosy-hotels.net

JULIEN LEROY

Tél. +33(0)6 22 11 93 94
culture@st-xandre.fr

Rue de l’Océan 
17138 Saint-Xandre
accueil@st-xandre.fr
saint-xandre.com

L’AGORA

13 rue Sardinerie  
17000 La Rochelle 
cosy-hotels.net

MAISON SAINT-NICOLAS

SALLE | HALL APOSTROPHE APARTÉ

SURFACE 450 m² 150 m² 

THÉÂTRE | THEATER 356  -

EN U | U-SHAPED 25 10

BANQUET 300 100

COCKTAIL 450 150

Salle de spectacle, congrés et séminaires à Saint-Xandre, équipement son et lumière 
complet. Gradin rétractable de 256 places assises, plus 100 places en parterre. Jauge debout 
1000 places. Plateau : largeur de 18 mètres mur à mur, profondeur 6,10 mètres. Hauteur 
sous grill 5,25 mètres. Ecran et rétroprojecteur. Deuxième salle, réunions et conférences de 
150 mètres carrés. Accès technique, loges et cuisine complète.
Performance hall, cogrés and seminars in Saint-Xandre, complete sound and light equipment. 

Retractable bleacher with 256 seats, plus 100 seats on the floor. Standing gauge 1000 seats. 

Platform: width of 18 meters wall to wall, depth 6.10 meters. Height under grill 5.25 meters. Screen 

and overhead projector. Second room, meetings and conferences of 150 square meters. Technical 

access, lodges and full kitchen.

Cette ancienne demeure bourgeoise totalement rénovée invite à vous retrouver « comme 
à la maison » pour faire de vos évènements professionnels des moments parfaits. Au rez-
de-chaussée comme aux étages, les espaces sont modulables et combinent un design 
contemporain avec le charme de l’ancien. Les 220m² de cette ancienne bâtisse rochelaise 
en plein cœur de la Rochelle peuvent être privatisables. Des offres de restauration sont 
proposées ainsi que des hébergements à proximité immédiate. 
Completely renovated, this old bourgeois townhouse invites you to feel “at home” to make your 

professional events perfect moments. On the ground floor or upstairs, the spaces are modular and 

combine contemporary design with old-time charm. In the lounge, attic, library, or on the veranda 

or terrace surrounded by greenery, the moments shared can be studious or festive, with the service 

always exceptional. Catering offers are available as well as accomodation near the Maison Saint-

Nicolas.  

SALLE | HALL LA VÉRANDA LA BIBLIOTHÈQUE LE GRENIER LE SALON

SURFACE 61 m² 30 m² 50 m² 80 m² 

EN U | U-SHAPED  - 12 16 30

CLASSE | CLASSROOM  - - 16 36

CONFÉRENCE  - - 30 60

BANQUET - 12 21 42

40 PLACES

La Richardière 
17137 Marsilly
golflarochelle.fr

Tél. +33(0)5 46 01 24 42 
golflarochelle@gmail.com

GOLF DE LA PRÉE

Le golf de la Prée dispose d'une salle de séminaire de 70m² située à l'étage pour les réunions, 
avec une terrasse de 20m² qui offre une vue sur la mer et le golf, toilette privée, vidéo projecteur, 
écran, paperboard. Une autre salle de réception de 200m² au rez de chaussée avec terrasse de 
50m² qui peut être utilisée pour des séminaires, cocktail, repas de groupe, équipée de vidéo 
projecteur, écran, paperboard, de grandes baies vitrées offre une vue imprenable sur le golf et 
l'océan. Différents services sont proposés comme l'initiation golf, l'accueil Petit déjeuner, des 
formules déjeuner, les pauses gourmandes...
The Golf de la Prée has a seminar room of 70m ² located upstairs for meetings, with a terrace of 

20m ² which offers a view of the sea and the golf course, private toilet, video projector, screen, 

flipchart. Another reception room of 200m² on the ground floor with terrace of 50m² which can 

be used for seminars, cocktail, group meals equipped with video projector, screen, flipchart, large 

windows offers a breathtaking view of the golf course and the ocean.

SALLE | HALL SÉMINAIRE RÉCEPTION

SURFACE 70 m² 200 m² 

THÉÂTRE | THEATER 40 120

EN U | U-SHAPED 30 40

BANQUET - 120

COCKTAIL - 150

LABEL ARGENT DE LA FFGOLF  
PROGRAMME GOLF POUR LA BIODIVERSITÉ 200 PLACES

RODOLPHE DE BONFILS
Tél. +33(0)7 87 40 86 52
rodolphe@lafabuleusecantine.fr

Place Bernard Moitessier 
17000 La Rochelle 
contact@lafabuleusecantine.fr
la-rochelle.lafabuleusecantine.fr

LA FABULEUSE CANTINE

Idéalement située à deux pas du vieux port et à quelques minutes à pied de la gare, La 
Fabuleuse Cantine est un lieu unique à à faire découvrir à vos collaborateurs et associés. A 
proximité des hôtels et des principaux lieux touristiques de la ville, La Fabuleuse Cantine 
saura vous assurer un séminaire réussi. Ces espaces sont modulables et s’adaptent à tout 
type d’événement. Le lieu est équipé d’un vidéo projecteur, d’une régie son & lumière et 
d’un espace scénique. Vous y découvrirez une cuisine gourmande et engagée, ou l’on met à 
l’honneur nos producteurs locaux. À la tombée de la nuit, ce lieu atypique se métamorphose 
en un lieu de programmation musicale jusqu’à 3 heures du matin. N’hésitez plus, venez le 
découvrir !

SALLE | HALL LA SALLE JAUNE L'ENSEMBLE DE L'ÉTABLISSEMENT

SURFACE 25 m² 250 m²

THÉÂTRE | THEATER 20 50

BANQUET 20 200

COCKTAIL 30 200

Ideally located in the center of La Rochelle and few minutes walk from the train station, La 

Fabuleuse Cantine is a unique place for your seminars and events. Close to hotels and high places 

of tourism, it is the starting point for a successful seminar. These spaces are modular and can 

be adapted to any type of event. The place is equipped with a video projector, a sound & light 

control room and a stage area. You will discover a gourmet and committed cuisine, where we 

honor our local producers. At nightfall, this atypical place is transformed into a place of musical 

programming until 3 am. Do not hesitate any longer, come and discover !



LI
EU

X
 É

V
ÉN

EM
EN

TI
EL

S 
&

 D
E 

R
ÉU

N
IO

N
S 

EV
EN

T 
&

 M
EE

TI
N

G
 V

EN
U

ES

LI
EU

X
 É

V
ÉN

EM
EN

TI
EL

S 
&

 D
E 

R
ÉU

N
IO

N
S 

EV
EN

T 
&

 M
EE

TI
N

G
 V

EN
U

ES

30 31

MORGANE MOTTEAU

Tél. +33(0)6 80 20 38 82
morgane@180degres-mer.com

11 – 13 rue du front de Mer Port du Plomb 
17137 L’Houmeau
welcome@180degres-mer.com 
180degres-mer.com

180° MER

MATHIAS DOISNE

Tél. +33(0)5 46 34 89 05
cial@aquarium-larochelle.com

Quai Louis Prunier 
17000 La Rochelle 
info@aquarium-larochelle.com 
aquarium-larochelle.com

AQUARIUM LA ROCHELLE

Les pieds dans l'eau, le 180° Mer vous accueille, été comme hiver. À 10min de La Rochelle et 
de l'Ile de Ré, c’est un nouveau lieu aux multiples facettes pour se retrouver, se ressourcer, 
créer et partager des moments uniques entre collaborateurs et clients. Imaginez vos 
évènements "grandeur OCEAN", avec la mer comme fond de scène : Séminaires, journées 
d'études, comités de direction ou formations, Soirée d'entreprises. Le 180° Mer vous 
accompagne en GESTION LIBRE ou avec un SERVICE "CLÉ EN MAIN" créatif et iodé, 
autour de partenaires locaux.
Facing the sea, the 180° Mer welcomes you at any time in the year. 10 minutes away from La 

Rochelle and the Ile de Ré, it is a new very modular place to enjoy meeting, recharging, creating 

and sharing unique moments between famillies, colleagues or customers. Imagine your "ocean size" 

events, with the sea as the backdrop: Seminars, study days, executive or management committees 

or training, corporate evenings, offsite moments. The 180° Mer welcomes  you either in FREE 

MANAGEMENT or with a creative "TURNKEY SERVICE, with local partners.

SALLE | HALL 180° MER ESPACE ÉCOLIER

SURFACE 75 m² 18 m² 

THÉÂTRE | THEATER 40 10

CLASSE | CLASSROOM 20 10

EN U | U-SHAPED 20 -

BANQUET 60 -

COCKTAIL ÉTÉ | SUMMER 70-90 -

COCKTAIL HIVER | WINTER 60 -

Situé au cœur de la ville, l’Aquarium offre un cadre d’exception pour vos événements. Lieu 
de travail atypique, doté d’un bassin de 150 000 litres d’eau de mer en fond de scène, 
l’Amphithéâtre René Coutant est l’endroit rêvé pour vos réunions de travail, séminaires et 
conférences. La tortue marine et les carangues royales accompagneront votre événement 
pour un effet surprise. Ce cadre serein, propice à la réflexion et à l’échange, dispose 
également d’un équipement de pointe : une régie son, lumière et vidéo ainsi qu’une palette 
d’outils : grand écran 6x3m, vidéoprojecteur, pupitre…
Located in the heart of the city, the Aquarium offers an exceptional setting and for your events.  

Equipped with a 150,000-litre seawater basin at the back of the stage, the René Coutant Amphitheatre 

is the perfect place for your business meeting, seminar or conference. Sea turtles and king jacks 

will accompany your event for an effect of surprise orchestrated. This serene setting, conducive to 

reflection and exchange, also has state-of-the-art equipment: a sound, light and video control room 

as well as a range of tools: large 6x3m screen, video projector, lectern, etc.

SALLE | HALL AMPHITHÉÂTRE RENÉ COUTANT ESPACE INDO-PACIFIQUE

SURFACE 138 m² 170 m²

THÉÂTRE | THEATER 130 -

COCKTAIL - 300

CAROLE TIRATEAU ET GAËLLE ABAD

Tél. +33(0)5 46 50 89 04
h0569-sb@accor.comQuai Louis Prunier 

17000 La Rochelle 
all.accor.com/hotel/0569/index.fr.shtml

HÔTEL MERCURE LA ROCHELLE****
Espace de 1000 m2, modulables en 9 salles totalement équipées et rénovées en 2023 
et à la lumière du jour. Possibilité d’organiser des Journées d’Etude, Séminaires, Congrès, 
Locations de salles, Codir, Mariages, Soirées d’Entreprise à thème ou dansante, Arbres de 
Noël… Un évènement Clef en main, des prestations sur mesure. Interlocuteur privilégié.
Etablissement rénové en 2023, à 4 minutes à pied de la gare SNCF, plein cœur de ville, face 
aux Tours et à proximité du Vieux Port. 
1000m2 of modular spaces in 9 fully equipped rooms, in direct daylight. Possibility of organizing 

workshops, seminars, congresses, room rentals, executive committees, weddings, company 

parties, Christmas trees, etc. A turnkey event, tailor-made solutions with privileged interlocutors.

Establishment at a 4 minutes walking distance of the train station, in the heart of the city, in front 

of La Rochelle’s towers and near the Old Port.

70 PLACES

200

SALLE | HALL VENUS (A) TERRA (B) JUPITER 
1 ( C)

NEPTUNE 
2 (D)

(A+B+
C+D)

PHOEBUS 
(E)

CÉRÈS (F) BACCHUS 
(G)

(DE A 
À G)

TRIVIA 
(BUREAU)

AURORE 
(BUREAU)

SURFACE 75 m² 75 m² 75 m² 75 m² 300 m² 66 m² 184 m² 184 m² 734 m² 17 m² 22 m²

THÉÂTRE | THEATER 60 60 60 60 160 40 165 165 - - -

CLASSE | CLASSROOM 30 30 30 30 110 24 96 96 - - -

EN U | U-SHAPED 20 20 20 20 50 18 40 40 8 10

BANQUET 50 50 50 50 200 50 120 140 700 - -

COCKTAIL 30 30 30 30 150 25 100 100 600 - -

MARIE WEISSBECK
Tél. +33(0)5 46 30 49 61 
m.weissbeck@chatelaillonplage.fr

51 boulevard de la République 
17340 Châtelaillon-Plage
beausejour-chatelaillonplage.fr

BEAUSÉJOUR
Beauséjour, le lieu de votre évènement. C’est niché au cœur de la station balnéaire de 
Châtelaillon-Plage à dix minutes de la Rochelle, dans un bel hôtel fin 19ème, que nous 
vous accueillons. Optez pour des espaces feutrés et discrets pour une réunion en petit 
comité ou multi salles en alternant intérieur et extérieur pour un évènement de plus grande 
envergure. Notre équipe vous conseille tout au long de la préparation de votre évènement 
pour vous offrir des solutions adaptées à vos besoins.
Beauséjour is the place for your events. We are greeting you in magnificent hotel which dates 

back to the 19th century. Close to La Rochelle, it is only a 10 minutes drives. It is located in 

the heart of the sunny village named Chatelaillon-Plage. Go for spacious and more discrete 

areas for small meetings as well as bigger and more incredible spaces, indoors and outdoors for 

your greater events. Our team is here to guide you along the way of your preparations for your 

gatherings/events. They are also here to offer solutions to your needs.

SALLE | HALL PATIO AUDITORIUM OCÉAN CHAMPLAIN LOTI CHARCOT CARTIER BOUGAINVILLE

SURFACE 250 m² Scène 80 m² 214 m² 108 m² 108 m² 96 m² 96 m² 50 m² 

THÉÂTRE | THEATER - 300 - - - - - -

PLÉNIÈRE - - 100 70 70 - 120 -

EN U | U-SHAPED - - 45 45 45 45 60 25

BANQUET - - 160 60 - -

COCKTAIL 250 - 300 120 120 - 150 -



LI
EU

X
 É

V
ÉN

EM
EN

TI
EL

S 
&

 D
E 

R
ÉU

N
IO

N
S 

EV
EN

T 
&

 M
EE

TI
N

G
 V

EN
U

ES

LI
EU

X
 É

V
ÉN

EM
EN

TI
EL

S 
&

 D
E 

R
ÉU

N
IO

N
S 

EV
EN

T 
&

 M
EE

TI
N

G
 V

EN
U

ES

32 33

CLARA ROMISZVILI
Tél. +33(0)7 88 66 78 58
commercial@vivres.net

14 quai Aux Vivres 
17300 Rochefort 
contact@vivres.net 
vivres.net

VIVRE(S)

NICOLAS ROYER
Tél. +33(0)6 48 77 67 55
n.royer@lux-aurea.fr

20 rue de la Chaîne
17000 La Rochelle 
hellosunshine@lemarylili.fr
lemarylili.fr

LE MARY LILI

Grégory Coutanceau a imaginé ce lieu unique comme un lieu à vivre, privilégiant le bon, le 
beau et le sain !  Face au port et bercé de lumière, Vivre(s) vous accueille selon vos envies 
dans ses différents espaces. Au bar à vins pour une ambiance tamisée autour de planches à 
partager, en terrasse pour un after, en passant par des espaces de réunions  à la lumière du 
jour, et du restaurant entièrement vitré dont la carte a été conçue autour de de la cuisson 
au  feu de bois ; chacun peut y trouver son moment à vivre, de 2 à 700 personnes ! 
Grégory Coutanceau imagined this unique place as a place to live, favoring the good, the beautiful 

and the healthy! Facing the port and cradled in light, Vivre(s) welcomes you according to your 

desires in its various spaces. At the wine bar for a subdued atmosphere around boards to share, 

on the terrace for an after party, passing through daylight meeting spaces, and the fully glazed 

restaurant whose menu has been designed around cooking in wood fire; everyone can find their 

moment to live there, from 2 to 700 people!

Créé dans la pure tradition des bars New-Yorkais, Le Mary Lili allie style urbain et néo-
industriel. C’est avant tout un lieu de vie, de partage, de rencontre, de joie pour néophytes et 
amateurs de mixologie. En privatisant notre établissement, vous disposez des lieux comme 
vous le souhaitez. Notre équipe est à votre disposition pour tous types d’événements. De 
la lumière au fond sonore en passant par l‘agencement de notre établissement, le bar est 
complètement modulable selon vos envies. L’atelier d’initiation à la mixologie est aussi une 
animation très prisée par nos clients.
Created in the purest tradition of New York bars, Le Mary Lili mixes urban and neo-industrial style. 

It is above all a place to meet and greet for both novices and mixology enthusiasts. By privatizing 

our establishment, you can use the premises as you wish. Our team is at your disposal for all types 

of events. From the lighting to the sound system and the layout of our establishment, the bar is 

completely adaptable to your wishes. The cocktail workshop is also a very popular activity for our 

customers.

SALLE | HALL TERASSE (EXTÉRIEUR) REZ-DE-CHAUSSÉ 
(INTÉRIEUR)

SALON PRIVATIF 
(INTÉRIEUR)

SURFACE 44 m² 25 m² 12 m²

COCKTAIL 60 30 10

ADELINE LACELLERIE
Tél. +33(0)6 71 69 46 94
vertigoparc@gmail.com

Chemin de Ronflac
17220 La Jarne
vertigoparc.com/la-canopee

LA CANOPÉE BY VERTIGO

You are looking for an atypical place to gather and federate your teams: Under a Berber style tent, 

La Canopée by Vertigo welcomes you on 200m2 of parquet for your meetings, lunches, parties... 

Tailor-made program, it is possible to welcome 100 people in seats, more than 200 in cocktail 

formula! A new space that will seduce you with its style and its location in the heart of the Bois 

du Loup, only 10 minutes from La Rochelle. La Canopée is open from 15 May to 15 September. 

Additional information: parking, wifi, video projector, microphone, 16m2 stage, sound system.

150 PLACES

LES COLLECTIONNEURS

SALLE | HALL SALLE DE BOARD ESPACE 
MODULABLE

BAR À VINS ROOFTOP

SURFACE 40 m² 100 m² 150 m² 400 m² 

THÉÂTRE | THEATER - 180 - -

CLASSE | CLASSROOM 18 - - -

EN U | U-SHAPED - 60 - -

BANQUET - 80 - -

COCKTAIL - 250 100 200

GUIDE GAULT ET MILLAU

Vous recherchez un lieu atypique pour réunir et fédérer vos équipes ? Sous une tente 
de style berbère, LA CANOPEE BY VERTIGO vous reçoit sur 200m² de parquet pour vos 
réunions, vos déjeuners, vos soirées... Programme sur mesure, il est possible d'accueillir 100 
personnes en places assises, plus de 200 en formule cocktail ! Un nouvel espace qui vous 
séduira par son style et sa localisation au coeur du bois du loup, à seulement 10 minutes 
de la Rochelle. Le petit plus : des activités sur place pour organiser vos teams buildings ! 
Informations complémentaires : LA CANOPEE est ouverte du 15 mai au 15 septembre. Elle 
dispose d'un parking, wifi, video projecteur, micro, scène de 16m², sonorisation ...

SALLE | HALL LA CANOPÉE

SURFACE 260 m² 

TABLES RONDES 28

BANQUET 100

COCKTAIL 200

NATHALIE RANCELANT
Tél. +33(0)6 22 06 74 26 
Tél. +33(0)5 46 31 88 86
nathalie.rancelant@ville-larochelle.fr

Place Bernard Moitessier
 17000 La Rochelle 
musee.maritime@ville-larochelle.fr 
museemaritime.larochelle.fr

MUSÉE MARITIME DE LA ROCHELLE
Le Musée maritime de La Rochelle est un musée à flot, situé dans l'ancien bassin des 
chalutiers du Vieux-Port. Depuis avril 2015 le musée est complété par une partie à « terre » 
installée derrière l'Espace Encan dans des petits pavillons couverts de « chips » faits de toiles 
colorées. Des espaces (auditorium de 80 places, salle de réception pour 250 personnes) 
sont proposés à la location ainsi que certains navires. L'accueil peut être agrémenté de 
visites privilèges du site.
The Maritime Museum of La Rochelle is a museum afloat, located in the old trawler basin of the 

Old Port. Since April 2015, the museum has been completed by a "land-based" part installed 

behind the Espace Encan in small pavilions covered with "chips" made of coloured canvas. Spaces 

(80-seat auditorium, reception room for 250 people) are available for rental as well as some ships. 

Special tours of the site can be arranged.

SALLE | HALL AUDITORIUM ( RDC) SALLE DE RÉCEPTION ( ÉTAGE)

SURFACE 100 m² 190 m² + terrasse 85 m² + 26m² office 

THÉÂTRE | THEATER 95 140

COCKTAIL 150 200

80
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SARAH ET CHRISTIAN
Tél. +33(0)7 83 12 66 88
welcome@villa-nymphea.com

Fief Pibale 
17220 La Jarrie 
villa-nymphea.com

VILLA NYMPHEA

Dame Nymphea est une majestueuse et chaleureuse Maison de Familles centenaire 
entourée d'un parc magnifique. Une atmosphère enveloppante, colorée et modulable pour 
s'adapter à chaque projet. Inauguration, séminaire, réunion, showroom, soirée clients, 
réseau professionnel, lancement de produit, départ à la retraite, anniversaire d’entreprise, 
formations atypiques, toutes les idées sont les bienvenues. Idéalement située à 10 min des 
plages de Châtelaillon, 15 min de La Rochelle et 20 min de l'île de Ré, c'est l'endroit parfait 
pour se réunir !
Dame Nymphea is a majestic and warm century-old Family House surrounded by a magnificent 

park. An enveloping, colorful and modular atmosphere to adapt to each project. Inauguration, 

seminar, meeting, showroom, customer evening, professional network, retirement, atypical training, 

all ideas are welcomed. Ideally located 10 minutes from Châtelaillon's beaches, 15 minutes from La 

Rochelle and 20 minutes from the Ile de Ré, Nymphea is the perfect place to meet!

SALLE | HALL RECEPTION SALON

SURFACE 100 m² 40 m² 

THÉÂTRE | THEATER 110 50

CLASSE | CLASSROOM 45 18

EN U | U-SHAPED 31 12

BANQUET 80 30

COCKTAIL 108 40

GUILLAUME LACQUIT 

Tél. +33(0)5 46 51 19 28
glacquit@groupeameo.com

12 place de Verdun
17000 La Rochelle 
reservation@salle-lesiecle.com 
salle-lesiecle.com

LE SIÈCLE

Idéalement située sur la place de Verdun de La Rochelle, notre salle de séminaire saura 
répondre à tous vos besoins. C’est dans un décor illustrant la réussite des armateurs et 
dans une ambiance chaleureuse que nous vous proposons d’organiser vos événements 
professionnels. Que ce soit pour un séminaire, une réception, une présentation produit 
ou encore un vernissage, notre espace modulable et tout équipé vous offre un cadre 
d’exception qui pourra être complété par un hébergement aux prestations haut de gamme 
pour faire de tous vos événements professionnels une réussite.
We welcome you with your collaborators, at the gates of the New World, for all your professional 

events : Trade shows, seminars, conferences, workshops… Dive into in the golden age of the 

mastery of the sea and the traders, by organizing your seminar in our unique place.  Located in the 

center of La Rochelle, just a few minutes away by walk from the train station, our 51m² modular 

room overlooking the Place Verdun will be the perfect starting point for a successful event.

SALLE | HALL LE SIÈCLE

SURFACE 51 m² 

THÉÂTRE | THEATER 35

CLASSE | CLASSROOM 20

EN U | U-SHAPED 18

BANQUET 28

COCKTAIL 40

REUNION 22

STÉPHANE FOLIARD

Tél. +33(0)5 46 50 17 17 
contact@brasserielahaut.com

Quai Louis Prunier
17000 La Rochelle 
brasserie-la-haut-la-rochelle.com

BRASSERIE LÀ-HAUT
Idéalement située au cœur du port de La Rochelle et à quelques minutes à pied de la gare, 
la brasserie Là-Haut est un lieu unique pour vos événements privés ou d'entreprise. D’une 
capacité d’accueil de 200 personnes assises ou 350 personnes en format cocktail, les 
espaces de la Brasserie Là-Haut sont modulables et s’adaptent à tous types d’événements. 
Du café d'accueil au déjeuner en passant par les dîners ou cocktails un large choix de 
prestations vous permettront de créer un évènement à votre mesure et selon vos souhaits. 
Ideally located in the heart of the port of La Rochelle and a few minutes walk from the train 

station, the brasserie Là-Haut is a unique place for your private or corporate events. With a 

capacity of 200 people seated or 350 people in cocktail format, the spaces of the Brasserie Là-

Haut are modular and can be adapted to all types of events. From the welcome coffee to lunch, 

including dinners or cocktails, a wide choice of services will allow you to create an event tailored 

to you and according to your wishes.

SALLE | HALL SALLE DU RESTAURANT

SURFACE 400 m² 

BANQUET 200

COCKTAIL 350
KARINE GLARNER 

Tél. +33(0)6 11 32 20 05 
logis.de.lheroniere@gmail.com

2 rue de l'heronière
17220 Salles sur mer

LE LOGIS DE L'HERONIÈRE
À 5 minutes de la mer et de la plage de Châtelaillon, dans un batiment classé remarquable 
au sein de l'agglomération de la Rochelle, le Logis de l’HERONIERE vous ouvre ses portes 
à Salles-sur-mer. Situé dans un parc arboré de 20 000 m2  traversé par le Panzay , notre 
équipe vous accueille pour vos évènements professionnels ou privés et vos séminaires.
Une salle de 130 places assises alliant cachet de l'ancien et modernité, ouverte sur le parc 
et sa terrasse de 250m2. Une salle de 25 personnes disponible pour vos groupes de travail 
ou vos pauses. 8 chambres doubles de grand standing pour un hébergement sur place.
Located at 5 minutes from the sea and the beach of Châtelaillon, in a building classified remarkable 

within the agglomeration of La Rochelle, the Logis de l'HERONIERE opens its doors to you in Salles-

sur-mer. Located in a park of 20,000 m2 crossed by the Panzay, our team welcomes you for your 

professional or private events and seminars. A room of 130 seats combining the old and modern, 

just in front of the  park and its terrace of 250m2 A room of 25 people available for your work groups 

or breaks. 8 luxury double rooms for on-site accommodation.

SALLE | HALL SALLE PANZAY 200M2 SALLE DU PHENIX 32M2

THÉÂTRE | THEATER 220 30

CLASSE | CLASSROOM 85 14

EN U | U-SHAPED 58 10

BANQUET 170 20

COCKTAIL 200 28


